
TSR-W PICATINNY/WEAVER SCOPE RINGS - TPS PRODUCTS TSR-W
STEEL RINGS 30MM MEDIUM

TSR "W" Series Rings, precisely machined from an alloy steel billet, with
tolerances held to .0002", give maximum scope/ring contact. Holds scope
securely against recoil. Four-screw cap lets you align the reticle, tighten the left
side of the cap, then the right side without the scope rotating. Radiused edges
and corners help prevent snagging while providing attractive appearance. Large,
clamp-nut lets you torque rings to Weaver-style or Mil-STD 1913 (Picatinny)
bases.

Attributes

Name: TPS PRODUCTS TSR-W STEEL RINGS 30MM MEDIUM
Manufacturer: TPS PRODUCTS
Product no.: 100001410
Mfr. No.: 30671
Finish: Matte Blue
Height: 1.075''
Material: Steel
Scope Tube Diameter: 30mm
Size: Medium
Style: Tactical Rings
Delivery weight: 0.227kg
UPC: 071611306713

Item details

Made in USA
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TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für die TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings von TPS Products entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung deiner
Zielfernrohrringe zu gewährleisten. Bitte lies dieses Manual sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Scope Rings mit deinem Zielfernrohr und deiner Feuerwaffe kompatibel sind.
Gehe immer vorsichtig mit deiner Feuerwaffe und deinem Zielfernrohr um, um Unfälle zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig die Scope Rings auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jeder
Benutzung.
Bewahre die Scope Rings an einem trockenen, sicheren Ort auf, fern von Kindern und Haustieren.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Nutzung von Feuerwaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Scope Rings nur für den vorgesehenen Zweck. Modifiziere oder verändere sie nicht.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr vor der Nutzung sicher in den Ringen befestigt ist.
Vermeide es, die Schrauben zu fest anzuziehen, da dies das Zielfernrohr oder die Ringe beschädigen könnte.
Wenn du während der Nutzung Probleme mit den Scope Rings feststellst, stoppe sofort und überprüfe auf
Beschädigungen.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für eine sichere Schießumgebung.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Schraubendrehers, der für die Schrauben
der Scope Rings geeignet ist.
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Installation

Platziere die Scope Rings auf der entsprechenden Basis (WeaverStyle oder MilSTD 1913/Picatinny).
Richte die Ringe mit dem Zielfernrohrrohr aus und stelle sicher, dass sie eben sind.
Sichere die Ringe, indem du die Schrauben gleichmäßig auf beiden Seiten anziehst. Beginne auf der
linken Seite und ziehe dann die rechte Seite an, um eine Drehung des Zielfernrohrs zu verhindern.
Überprüfe, ob das Zielfernrohr fest an seinem Platz gehalten wird, und nimm gegebenenfalls
Anpassungen vor.

Nutzung

Überprüfe nach der Installation die Ausrichtung des Absehens und nehme Anpassungen vor, falls
nötig.
Nutze deine Feuerwaffe verantwortungsbewusst und halte dich an alle Sicherheitsprotokolle beim
Schießen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Scope Rings gemäß den lokalen Vorschriften.
Recycle Materialien, wo möglich, um die Umweltauswirkungen zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Bei Fragen oder Bedenken bezüglich der TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings konsultiere bitte deinen Händler
oder Hersteller für weitere Unterstützung. Bewahre das Produktmanual für zukünftige Referenzen auf.

Fazit
Indem du diese Richtlinien und Vorsichtsmaßnahmen befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung deiner
TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit und Verantwortung in deinen
Schießaktivitäten priorisierst.
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TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings by TPS Products. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your scope rings. Please read this manual
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope rings are compatible with your scope and firearm.
Always handle your firearm and scope with care to prevent accidents.
Regularly inspect the scope rings for signs of wear or damage before each use.
Store the scope rings in a dry, safe place away from children and pets.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Use the scope rings only for their intended purpose. Do not modify or alter them.
Ensure that the scope is properly secured in the rings before use.
Avoid overtightening the screws, as this may damage the scope or rings.
If you experience any issues with the scope rings during use, stop immediately and inspect for damage.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including a screwdriver suitable for the screws on the scope rings.
Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation

Place the scope rings on the appropriate base (Weaverstyle or MilSTD 1913/Picatinny).
Align the rings with the scope tube and ensure that they are level.
Secure the rings by tightening the screws evenly on both sides. Start with the left side, then tighten the
right side to prevent rotation of the scope.
Check that the scope is firmly held in place and make any necessary adjustments.

Usage

Once installed, check the alignment of the reticle and make adjustments as needed.
Use your firearm responsibly and follow all safety protocols while shooting.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn scope rings in accordance with local regulations.
Recycle materials where possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings, please consult your retailer or
manufacturer for further assistance. Always keep the product manual for future reference.

Conclusion



By following these guidelines and precautions, you can ensure the safe and effective use of your TSRW
Picatinny/Weaver Scope Rings. Thank you for prioritizing safety and responsibility in your shooting activities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los Anillos
de Visor TSRW Picatinny/Weaver

Introducción
Gracias por elegir los Anillos de Visor TSRW Picatinny/Weaver de TPS Products. Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tus anillos de visor. Por
favor, lee este manual cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que los anillos de visor sean compatibles con tu visor y tu arma de fuego.
Siempre maneja tu arma de fuego y tu visor con cuidado para prevenir accidentes.
Inspecciona regularmente los anillos de visor en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Guarda los anillos de visor en un lugar seco y seguro, alejado de niños y mascotas.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego y accesorios.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza los anillos de visor solo para su propósito previsto. No los modifiques ni alteres.
Asegúrate de que el visor esté correctamente asegurado en los anillos antes de su uso.
Evita apretar demasiado los tornillos, ya que esto puede dañar el visor o los anillos.
Si experimentas algún problema con los anillos de visor durante el uso, detente inmediatamente e
inspecciona en busca de daños.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que el área de tiro sea segura.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador adecuado para los tornillos de
los anillos de visor.
Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.

Instalación

Coloca los anillos de visor en la base adecuada (estilo Weaver o MilSTD 1913/Picatinny).
Alinea los anillos con el tubo del visor y asegúrate de que estén nivelados.
Asegura los anillos apretando los tornillos de manera uniforme en ambos lados. Comienza con el lado
izquierdo y luego aprieta el lado derecho para evitar que el visor gire.
Verifica que el visor esté firmemente sujeto en su lugar y realiza los ajustes necesarios.

Uso

Una vez instalados, verifica la alineación del retículo y haz ajustes según sea necesario.
Utiliza tu arma de fuego de manera responsable y sigue todos los protocolos de seguridad mientras
disparas.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier anillo de visor dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
Recicla los materiales siempre que sea posible para minimizar el impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con los Anillos de Visor TSRW Picatinny/Weaver, consulta a tu
minorista o fabricante para obtener más asistencia. Siempre guarda el manual del producto para futuras referencias.



Conclusión
Siguiendo estas pautas y precauciones, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de tus Anillos de Visor TSRW
Picatinny/Weaver. Gracias por priorizar la seguridad y la responsabilidad en tus actividades de tiro.
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Guide de Sécurité pour les Anneaux de Lunette TSRW
Picatinny/Weaver

Introduction
Merci d'avoir choisi les anneaux de lunette TSRW Picatinny/Weaver de TPS Products. Ce guide fournit des
instructions et des lignes directrices essentielles pour garantir l'utilisation sûre et efficace de vos anneaux de lunette.
Veuillez lire ce manuel attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que les anneaux de lunette sont compatibles avec votre lunette et votre arme à feu.
Manipulez toujours votre arme à feu et votre lunette avec précaution pour éviter les accidents.
Inspectez régulièrement les anneaux de lunette pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant
chaque utilisation.
Rangez les anneaux de lunette dans un endroit sec et sûr, hors de portée des enfants et des animaux
domestiques.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des
accessoires.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez les anneaux de lunette uniquement à des fins prévues. Ne les modifiez ni ne les altérez.
Assurezvous que la lunette est correctement fixée dans les anneaux avant utilisation.
Évitez de trop serrer les vis, car cela pourrait endommager la lunette ou les anneaux.
Si vous rencontrez des problèmes avec les anneaux de lunette pendant l'utilisation, arrêtez immédiatement et
inspectezles pour détecter des dommages.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'une zone de tir sécurisée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis adapté aux vis des anneaux de lunette.
Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Installation

Placez les anneaux de lunette sur la base appropriée (style Weaver ou MilSTD 1913/Picatinny).
Alignez les anneaux avec le tube de la lunette et assurezvous qu'ils sont de niveau.
Fixez les anneaux en serrant les vis uniformément des deux côtés. Commencez par le côté gauche,
puis serrez le côté droit pour éviter la rotation de la lunette.
Vérifiez que la lunette est bien maintenue en place et effectuez les ajustements nécessaires.

Utilisation

Une fois installés, vérifiez l'alignement du réticule et effectuez les ajustements si nécessaire.
Utilisez votre arme à feu de manière responsable et respectez tous les protocoles de sécurité lors du
tir.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez tout anneau de lunette endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Recyclez les matériaux lorsque cela est possible pour minimiser l'impact environnemental.

Conclusion
En suivant ces lignes directrices et précautions, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace de vos anneaux de
lunette TSRW Picatinny/Weaver. Merci de prioriser la sécurité et la responsabilité dans vos activités de tir.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per gli Anelli TSRW
Picatinny/Weaver

Introduzione
Grazie per aver scelto gli Anelli TSRW Picatinny/Weaver di TPS Products. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e linee guida per garantire l'uso sicuro ed efficace dei tuoi anelli. Ti preghiamo di leggere
attentamente questo manuale prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che gli anelli siano compatibili con il tuo mirino e la tua arma da fuoco.
Maneggia sempre la tua arma da fuoco e il mirino con attenzione per prevenire incidenti.
Controlla regolarmente gli anelli per segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Conserva gli anelli in un luogo asciutto e sicuro, lontano da bambini e animali domestici.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e accessori.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Utilizza gli anelli solo per il loro scopo previsto. Non modificarli o alterarli.
Assicurati che il mirino sia correttamente fissato negli anelli prima dell'uso.
Evita di stringere eccessivamente le viti, poiché ciò potrebbe danneggiare il mirino o gli anelli.
Se riscontri problemi con gli anelli durante l'uso, fermati immediatamente e controlla eventuali danni.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati di avere un'area di tiro sicura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi un cacciavite adatto per le viti degli anelli.
Assicurati che la tua arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Installazione

Posiziona gli anelli sulla base appropriata (stile Weaver o MilSTD 1913/Picatinny).
Allinea gli anelli con il tubo del mirino e assicurati che siano livellati.
Fissa gli anelli stringendo le viti uniformemente su entrambi i lati. Inizia dal lato sinistro, poi stringi il lato
destro per prevenire la rotazione del mirino.
Controlla che il mirino sia saldamente tenuto in posizione e apporta eventuali regolazioni necessarie.

Uso

Una volta installati, controlla l'allineamento del reticolo e apporta le regolazioni necessarie.
Utilizza la tua arma da fuoco in modo responsabile e segui tutti i protocolli di sicurezza durante il tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali anelli danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Ricicla i materiali dove possibile per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante gli Anelli TSRW Picatinny/Weaver, ti invitiamo a consultare il
tuo rivenditore o il produttore per ulteriore assistenza. Tieni sempre il manuale del prodotto per riferimento futuro.

Conclusione



Seguendo queste linee guida e precauzioni, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace dei tuoi Anelli TSRW
Picatinny/Weaver. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla responsabilità nelle tue attività di tiro.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla pierścieni lunet TSRW
Picatinny/Weaver

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pierścieni lunet TSRW Picatinny/Weaver od TPS Products. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie Twoich
pierścieni lunet. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że pierścienie lunet są kompatybilne z Twoją lunetą i bronią.
Zawsze obchodź się z bronią i lunetą ostrożnie, aby zapobiec wypadkom.
Regularnie sprawdzaj pierścienie lunet pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Przechowuj pierścienie lunet w suchym, bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia broni i akcesoriów.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj pierścieni lunet tylko do ich zamierzonego celu. Nie modyfikuj ani nie zmieniaj ich.
Upewnij się, że luneta jest prawidłowo zamocowana w pierścieniach przed użyciem.
Unikaj zbyt mocnego dokręcania śrub, ponieważ może to uszkodzić lunetę lub pierścienie.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z pierścieniami lunet podczas użytkowania, natychmiast przestań i
sprawdź pod kątem uszkodzeń.
Zwracaj uwagę na otoczenie i zapewnij sobie bezpieczne warunki strzału.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt odpowiedni do śrub w pierścieniach lunet.
Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Instalacja

Umieść pierścienie lunet na odpowiedniej podstawie (styl Weaver lub MilSTD 1913/Picatinny).
Wyrównaj pierścienie z tubą lunety i upewnij się, że są na poziomie.
Zabezpiecz pierścienie, dokręcając śruby równomiernie po obu stronach. Zacznij od lewej strony, a
następnie dokręć prawą stronę, aby zapobiec obracaniu się lunety.
Sprawdź, czy luneta jest pewnie zamocowana i dokonaj wszelkich niezbędnych regulacji.

Użytkowanie

Po zainstalowaniu sprawdź wyrównanie siatki celowniczej i wprowadź niezbędne poprawki.
Używaj swojej broni odpowiedzialnie i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa podczas
strzelania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte pierścienie lunet zgodnie z lokalnymi przepisami.
Recykluj materiały, gdzie to możliwe, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących pierścieni lunet TSRW Picatinny/Weaver, skonsultuj
się z detalistą lub producentem w celu uzyskania dalszej pomocy. Zawsze zachowuj instrukcję produktu do
przyszłego odniesienia.



Zakończenie
Przestrzegając tych wytycznych i środków ostrożności, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie
pierścieni lunet TSRW Picatinny/Weaver. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i
odpowiedzialności w swoich aktywnościach strzeleckich.
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TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings renkaat TPS Productsilta. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja suosituksia varmistaaksesi kiikarirenkaidesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä käsikirja
huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kiikarirenkaat ovat yhteensopivia kiikarin ja aseesi kanssa.
Käsittele asetta ja kiikaria aina varovaisesti onnettomuuksien estämiseksi.
Tarkista säännöllisesti kiikarirenkaat kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Säilytä kiikarirenkaat kuivassa ja turvallisessa paikassa lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden ja lisävarusteiden käyttöä.

Erityiset turvallisuussäännöt käytölle
Käytä kiikarirenkaita vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa. Älä muokkaa tai muuta niitä.
Varmista, että kiikari on kunnolla kiinnitetty renkaisiin ennen käyttöä.
Vältä ruuvien liiallista kiristämistä, sillä se voi vahingoittaa kiikaria tai renkaita.
Jos kohtaat ongelmia kiikarirenkaiden käytössä, lopeta heti ja tarkista vauriot.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien ruuvimeisseli, joka sopii kiikarirenkaiden ruuveihin.
Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.

Asennus

Aseta kiikarirenkaat sopivalle alustalle (Weavertyylinen tai MilSTD 1913/Picatinny).
Kohdista renkaat kiikariputkeen ja varmista, että ne ovat tasassa.
Kiinnitä renkaat kiristämällä ruuveja tasaisesti molemmilta puolilta. Aloita vasemmalta puolelta ja kiristä
sitten oikea puoli estääksesi kiikarin pyörimisen.
Tarkista, että kiikari on tiukasti paikallaan ja tee tarvittavat säädöt.

Käyttö

Kun asennus on valmis, tarkista ristikon kohdistus ja tee säädöt tarvittaessa.
Käytä asetta vastuullisesti ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia ampumisen aikana.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet kiikarirenkaat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Kierrätä materiaaleja, kun se on mahdollista, ympäristövaikutusten minimoimiseksi.

Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings renkaista, ota yhteyttä
jälleenmyyjääsi tai valmistajaan saadaksesi lisäapua. Säilytä aina tuotteen käyttöopas tulevaa käyttöä varten.

Yhteenveto



Noudattamalla näitä ohjeita ja varotoimia voit varmistaa TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings renkaiden turvallisen
ja tehokkaan käytön. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden ja vastuullisuuden ampumatoiminnassasi.
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TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings från TPS Products. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av dina kikarsiktesringar. Läs
noggrant igenom denna manual innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att kikarsiktesringarna är kompatibla med ditt kikarsikte och vapen.
Hantera alltid ditt vapen och kikarsikte med försiktighet för att förhindra olyckor.
Inspektera regelbundet kikarsiktesringarna för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Förvara kikarsiktesringarna på en torr och säker plats, borta från barn och husdjur.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av vapen och tillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd kikarsiktesringarna endast för deras avsedda syfte. Modifiera eller ändra dem inte.
Se till att kikarsiktet är ordentligt säkrat i ringarna före användning.
Undvik att dra åt skruvarna för hårt, eftersom detta kan skada kikarsiktet eller ringarna.
Om du upplever några problem med kikarsiktesringarna under användning, sluta omedelbart och inspektera
för skador.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en skruvmejsel som passar skruvarna på kikarsiktesringarna.
Se till att ditt vapen är oladdat och riktat i en säker riktning.

Installation

Placera kikarsiktesringarna på den lämpliga basen (Weaverstil eller MilSTD 1913/Picatinny).
Justera ringarna med kikarsiktets tub och säkerställ att de är i nivå.
Säkra ringarna genom att dra åt skruvarna jämnt på båda sidor. Börja med vänster sida, dra sedan åt
höger sida för att förhindra rotation av kikarsiktet.
Kontrollera att kikarsiktet är ordentligt på plats och gör eventuella nödvändiga justeringar.

Användning

När installationen är klar, kontrollera justeringen av retikeln och gör justeringar vid behov.
Använd ditt vapen ansvarsfullt och följ alla säkerhetsprotokoll under skjutning.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna kikarsiktesringar i enlighet med lokala föreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings, vänligen konsultera din
återförsäljare eller tillverkare för ytterligare hjälp. Förvara alltid produktmanualen för framtida referens.

Slutsats



Genom att följa dessa riktlinjer och försiktighetsåtgärder kan du säkerställa säker och effektiv användning av dina
TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar i dina skjutaktiviteter.
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TSRW Picatinny/Weaver Kroužky na Puškohled
Bezpečnostní Instrukce

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali kroužky na puškohled TSRW Picatinny/Weaver od společnosti TPS Products. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní instrukce a pokyny k zajištění bezpečného a efektivního použití vašich
kroužků. Před instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte tento manuál.

Obecné Bezpečnostní Pokyny
Zajistěte, aby byly kroužky kompatibilní s vaším puškohledem a střelnou zbraní.
Vždy zacházejte se svou střelnou zbraní a puškohledem opatrně, abyste předešli nehodám.
Pravidelně kontrolujte kroužky na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Ukládejte kroužky na suchém a bezpečném místě, mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní a příslušenství.

Specifické Bezpečnostní Opatření pro Použití
Používejte kroužky pouze k jejich zamýšlenému účelu. Neprovádějte žádné úpravy nebo změny.
Zajistěte, aby byl puškohled správně upevněn v kroužcích před použitím.
Vyhněte se přetahování šroubů, protože to může poškodit puškohled nebo kroužky.
Pokud během používání zaznamenáte jakékoli problémy s kroužky, okamžitě přestaňte a zkontrolujte je na
poškození.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí.

Pokyny pro Instalaci a Použití

Příprava

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku vhodného pro šrouby na kroužcích.
Ujistěte se, že je vaše střelná zbraň vybitá a míří na bezpečnou oblast.

Instalace

Umístěte kroužky na vhodnou základnu (Weaver styl nebo MilSTD 1913/Picatinny).
Urovnejte kroužky s puškohledem a zajistěte, že jsou v rovině.
Zajistěte kroužky utažením šroubů rovnoměrně na obou stranách. Začněte levé straně, poté utáhněte
pravou stranu, abyste předešli rotaci puškohledu.
Zkontrolujte, že je puškohled pevně držen na místě a proveďte potřebné úpravy.

Použití

Jakmile jsou nainstalovány, zkontrolujte zarovnání zaměřovacího kříže a proveďte úpravy podle
potřeby.
Používejte svou střelnou zbraň odpovědně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly při střelbě.

Pokyny pro Likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované kroužky v souladu s místními předpisy.
Recyklujte materiály, kde je to možné, aby se minimalizoval dopad na životní prostředí.

Kontaktní Informace pro Další Podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se kroužků TSRW Picatinny/Weaver se prosím obraťte na svého prodejce
nebo výrobce pro další pomoc. Vždy si uchovávejte manuál k produktu pro budoucí reference.

Závěr



Dodržováním těchto pokynů a opatření můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašich kroužků TSRW
Picatinny/Weaver. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost a odpovědnost ve svých střeleckých aktivitách.


